
Hledačku plánují také
na Vratimovské štrece,
naučné stezce zřízené
opět díky Nadaci OKD.

NADACE    OKD
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Horníci opět pomohli
kostelu svých patronů
Poprvé od dob války
zaznělo zvonění z věže
sv. Prokopa a Barbory
– díky těžařské nadaci!

KUNČICE POD ONDŘEJNÍKEM 
– Jeden z nejmenších a údaj-
ně i nejmalebnějších koste-
lů v Beskydech a Pobeskydí, 
zasvěcený havířským patro-
nům svatému Prokopovi a sva-
té Barboře, stojí v Kunčicích 
pod Ondřejníkem a má zajíma-
vou, s těžaři spojenou historii. 
Přestěhovali ho ze Zakarpatské 
Ukrajiny, pak se stal poutním 
místem rehabilitujících horní-
ků, teď má díky Nadaci OKD 
nový zvon!

„Kostel vybudovali na kon-
ci sedmnáctého století 
v Hliňanech u Mukačeva pro 
řeckokatolické věřící a zasvěti-
li sv. Michaelu Archandělovi. 

Dřevěná stavba sloužila téměř 
tři století, načež jí hrozilo ro-
zebrání a likvidace. Inženýr 
Šebela, ředitel tehdejší Báňské 
a hutní společnosti v Ostravě, ji 
dal převézt do Beskyd do naší 
obce,“ uvedl kunčicko-ondřej-
nický katolický farář Mariusz 
Andrzej Rozsewski.

V roce 1931 byl dřevěný kos-
telík „smontován“ a nově zasvě-
cen – jak jinak – sv. Prokopovi 
a sv. Barboře. „Říká se mu zde 
taky Ruský. Jako první obřad se 

v něm uskutečnila svatba dce-
ry inženýra Šebely se synem 
hraběte Lärisch-Monnicha. 
Horníci jezdící pak léta do bes-
kydských lázní či zotavoven si 
ho velice oblíbili,“ pokračoval 
duchovní s tím, že v Kunčicích 
stojí ještě kamenný kostel 
sv. Magdalény.

Konkurenční však podle 
Rozsewského v tomto přípa-
dě neplatí. Ruský kostel kro-
mě místních necelých dvou 
set farníků navštěvují o mších 

i mimo turistickou sezonu de-
sítky přespolních a také klienti 
Beskydského rehabilitačního 
centra. „V létě kostel kapaci-
tou nestačí a lidé stojí venku. 
Svatebčanů, co nejsou naši-
mi farníky, oddám za rok de-

set patnáct. A jen na prohlídku 
chodí ročně na 750 lidí,“ líčil.

Zvonění z „Ruského“ ale 
zdejší věřící a turisté neslyše-
li od druhé světové války, ne-
boť zvon tehdy zabavili nacis-
té. „Kostel zůstal i při největ-
ších církevních svátcích a slav-
nostech němý. Ve věži jsme 
měli nepoužitelnou železnou 
náhražku,“ zdůvodnil farář 
žádost podanou Nadaci OKD 
v programu „Pro budoucnost“. 
Díky nadační podpoře tak 
do věže nedávno zavěsili zvon 
od Josefa Kadlece z Halenkova.

Radek Lukša

CTÍT TRADICE BEZ NÁŘEČÍ?
MEZI „GOROLY“ NEMOŽNÉ!
HORNÍ LOMNÁ – Szaty, tryczko, 
trenki, godzinki, krziżowatka, 
zataczka, nawszczewa… Jakkoli 
mohou tyto výrazy připomínat prz-
nění úředního jazyka tohoto státu, 
není tomu tak! Jsou to pouze 
česká slova převzatá do gorolské 
mluvy a převedená do „srozumitel-
né“ psané formy pro lidi z Těšínska 
a Jablunkovska. I to zaznělo 
na semináři o nářečí v rámci pro-
jektu Dědictví Karpat, který dbá 
na udržování odkazu předků.

„V přepisech našeho jazyka 
– gorolsko gwary – se totiž také 
odrážejí kořeny našich předků. 
Když píšeme v polské transkripci 
– pisowni polski – tak nám to jde 
bez problémů a dobře se to čte. 
Pokud bychom měli psát česky, 
tak by to, skutečně bez urážky, 
vypadalo dosti divně,“ líčil ven-
dryňský amatérský historik, etno-
graf a folklorista Antoni Szpyrc. 
Ten uváděl seminář organizovaný 
sdružením Koliba a Nadací OKD 
podpořeným.

Kromě představení tvorby 
řady regionálních autorů píšících 
„po naszymu“ pak Szpyrc hovořil 
o historii, vývoji i současnosti 

tohoto nářečí. „Když jsem sloužil 
v letech 1970 a 1972 u pluku 
protiletadlové raketové obrany 
ve Frýdku-Místku, mluvilo se tam 
normálně česky. Občas jsme 
však jezdili do kasáren v Karviné-
-Hranicích, kde se tenkrát vojáci, 
ale i ofi cíři běžně bavili po naszy-
mu s přízvukem na předposlední 
samohlásce,“ dodal. uzi

Kostel sv. Prokopa a Barbory v Kunčicích pod Ondřejníkem.
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Nový zvon zavěšený ve věži.Jolanta Stará předčítá v nářečí.
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Tento kov použil zvonař 

na své dílo o průměru 

35 centimetrů, hmotnos-

ti 29,5 kilogramů 

a tónině d3.

FO
TO

: R
ad

ek
 L

uk
ša

Jolanta Stará předčítá v nářečí
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GOROLSKO GWARA

Czym je ta naszo gorolsko 
gwara charakterystyczno albo 
była, mówi sie, że ta prawo 
gorolsko gwara je ściplawo. 
Po gorolsku pies ścieko ni 
szczeko, woda ciecie ni czecie, 
pług je zielazny ni żelazny. Je 
trzeba ale powiedzieć, że gwary 
ślónski a w tym ta naszo gwara 

cieszyńsko, czy jabłónkowsko, 
należóm do gwar lechickich 
a wywodzóm sie z jynzyka 
staropolskigo. Naszo gwara 
tak pryndko nie zaginie, mómy 
kupa zespołów folklorystycz-
nych, sóm młodzi ludzie, 
kierym to stoi za to mówić 
a śpiywać po naszymu!

STROJAŘ Z UNIČOVA

Po maturitě na strojní prů-
myslovce nastoupil František 
Zatloukal (48) ve druhé polovi-
ně 80. let minulého století jako 
zámečník na stacionárních 
strojích na tehdejším Dole 
9. květen. Po zaškolení přešel 

k obsluze těžních strojů, udělal 
si zkoušky na ČBÚ na místo 
bezpečnostního technika 
a technika požární ochrany. 
Od roku 1997 je v provozu 
důlní dopravy na ČSM jako 
strojník těžního zařízení.

SKEPSE ZE SRDCOVKY JE PRYČ,
K RADOSTI STOLNÍCH TENISTŮ
KARVINÁ – Poněkud skeptický 
byl strojník vtažné jámy na se-
verní lokalitě stonavské šachty 
František Zatloukal k srdcov-
kovému minigrantu fi remní 
nadace svého zaměstnavatele. 
I proto podával žádost o pod-
poru projektu Klubu stolní-
ho tenisu a plavání (Klubsten) 
Karviná teprve ve třetím 
ročníku.

„Abych byl upřímný, tak 
Srdcovce a předtím také Nadaci 
OKD jsem dlouhého trvání 
v dnešní době nedával. Vždyť 
u nás nemáme mnoho fi rem, 
které by dokázaly fi nančně po-
moci i malým sportovním klu-
bům, organizacím či sdruže-
ním věnujícím se veřejně pro-
spěšným aktivitám. O to více 
aktivity Nadace OKD oceňuji 
a jsem rád, že je tady s námi. 

Všichni taky víme, že sport 
není jen o dřině, talentu a od-
říkání, ale taky o penězích, bez 
kterých to nyní doopravdy ne-
jde,“ prohlásil Zatloukal.

Srdcovka v jeho případě zna-

mená koupi sítí, míčků či dre-
sů s logem klubu i těžařské 
nadace. „Ke stolnímu tenisu 
v Klubsten Karviná jsem se do-
stal přes nyní patnáctiletého 
syna Martina, který ho hra-
je od roku 2010 pod vedením 
trenérů Rostislava Horáčka 
a Richarda Korbela. Já pomá-
hám s fotodokumentací akcí, 
odvozem dětí a organizací tur-
najů – jako byl ten regionální 
bodovací pořádaný v sobotu 
15. března za účasti čtyřicítky 
hráčů od nejmladších po junio-
ry,“ upřesnil Zatloukal.

 uzi

František Zatloukal na březnovém turnaji ve stolním tenisu v režii Klubsten Karviná.
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